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Письмо представителей Австралии, Канады
и Новой Зеландии при Организации
Объединенных Наций от 27 января 2005 года
на имя Председателя Совета Безопасности 

Как следует из всех сообщений, ситуация в Дарфуре ухудшается, в связи с
чем мы чрезвычайно обеспокоены безопасностью людей, которые там живут в
условиях продолжающегося конфликта. По нашему мнению, Совет Безопасно-
сти обладает уникальными возможностями для мобилизации поддержки и со-
действия осуществлению мер по защите гражданского населения в Дарфуре. В
этой связи мы хотели бы вновь заявить о нашей решительной поддержке пре-
дыдущих резолюций Совета Безопасности по Дарфуру и выразить убежден-
ность в необходимости их полного и эффективного осуществления. Исходя из
этого, мы хотели бы внести ряд предложений, которые, по нашему мнению,
Совету Безопасности следует иметь в виду при дальнейшем рассмотрении во-
проса об этой ситуации.

Мы считаем, что в качестве первой меры Совету Безопасности следует
учредить комитет для контроля за соблюдением эмбарго на поставки оружия,
предусмотренного в резолюции 1556 (2004) от 30 июля 2004 года. Этот комитет
должен не только создать механизмы контроля за соблюдением эмбарго на по-
ставки оружия, но и провести работу в идеале при содействии группы экспер-
тов � по выявлению источников оружия, поступающего субъектам, о которых
идет речь в резолюции 1556 (2004). Мы предполагаем, что этот комитет будет
стремиться установить, помимо прочего: a) кто финансирует закупку оружия
для вооруженных ополчений в Дарфуре, включая проправительственное опол-
чение, повстанческие движения и другие возникающие движения; и b) откуда
поступает это оружие. При наличии такого комитета можно было бы обеспе-
чить надлежащее выполнение существующих резолюций Совета Безопасности
и выявить те области, которые, возможно, требуют дополнительного внимания
Совета.

В качестве второй меры Совету Безопасности следует рассмотреть также
возможность разработки целенаправленных мер, которые могли бы усилить
давление на все стороны в конфликте, с тем чтобы они выполняли свои обяза-
тельства и резолюции Совета Безопасности. Такие меры могли бы включать
индивидуальные запреты на поездки и замораживание активов.
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В качестве третьей меры Совету Безопасности следует поручить Гене-
ральному секретарю в его очередном докладе по Дарфуру уделить больше
внимания оценке ситуации с выполнением сторонами в конфликте обяза-
тельств, возложенных на них предыдущими резолюциями Совета Безопасно-
сти. Анализ выполнения обязательств, перечисленных в резолюциях 1556
(2004), 1564 (2004) от 18 сентября 2004 года и 1574 (2004) от 19 ноября
2004 года, позволил бы подкрепить с помощью фактов выводы и меры, которые
будут предлагаться в последующих резолюциях, и придать им эффективность.

И наконец, если Международная следственная комиссия, учрежденная ре-
золюцией 1564 (2004), установит факты совершения преступлений, подпадаю-
щих под юрисдикцию Международного Суда, то, по нашему твердому убежде-
нию, Совету Безопасности следует передать этот вопрос на рассмотрение Суда
как самой подходящей инстанции для расследования таких преступлений.

Будем признательны Вам за распространение настоящего письма в каче-
стве документа Совета Безопасности.
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